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Informationen zur Sicherheit 
Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 
verwenden. 
zum ersten Mal ein und bewahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachschlagen auf. 

 
1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf. 

2. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren auf, um Kauen und Verschlucken zu vermeiden. 

3. Verwenden Sie niemals alte und neue Batterien oder verschiedene Batterietypen 
zusammen. Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie das System über einen 
längeren Zeitraum nicht benutzen. Überprüfen Sie die Polarität (+/-) der 
Batterien, wenn Sie sie in das Gerät einlegen. 

4. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und 40 
Grad Celsius. Eine Unter- oder Überschreitung dieser Temperatur kann die 
Funktion beeinträchtigen. 

5. Öffnen Sie niemals das Produkt. Das Berühren der inneren Elektrik kann zu 
einem elektrischen Schlag führen. Reparaturen oder Wartung sollten nur von 
qualifiziertem Personal durchgeführt werden. 

6. Nicht Hitze, Wasser, Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aussetzen! 

7. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät 
eindringen, kann es zu einem Brand oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser 
oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, beenden Sie sofort den Betrieb. 

8. Nur mit dem mitgelieferten Adapter verwenden. Wenn der 
Direktsteckadapter als Trennvorrichtung verwendet wird, muss die 
Trennvorrichtung leicht zugänglich bleiben. Stellen Sie daher sicher, dass um 
die Steckdose herum genügend Platz für einen einfachen Zugang vorhanden 
ist. 

9. Verwenden Sie kein nicht originales Zubehör zusammen mit dem Produkt 
da dies die Funktionalität des Produkts beeinträchtigen kann. 

10. Warnung: Dieses Produkt enthält einen Lithium-Ionen-Akku. 
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Kurzer Leitfaden 
 

Bitte lesen Sie diese Kurzanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden  
 

 
 
 

Status-Indikator 

Nummer 
 

Notfall-Taste 
(2s lang drücken, um den Alarm auszulösen) 

Abbrechen/Zurückkehren 

Bestätigen Sie 

Status-Indikator 

Auswärts 
Zuhause 
RFID-Touch-
Bereich 
entschärfen 

 
Einstellung Taste 

 

 

Buzzer 

 
Demontageschutzs

chalter 

Lichtsensor 
(Nicht abdecken) 

SlM-Kartensteckplatz 
(Für 2G/4G-Version) 

USB-C 5V 1A 
Batterie-Schalter 
(Bitte vor Gebrauch einschalten) 

 
Schraubenloch Schraubenloch 

 

 
Standard-Code 

Standard Admin Code: 9876; Benutzer 1 Code:1234 
Benutzer 2-6: Nicht aktiviert (Bitte lesen Sie das vollständige 
Benutzerhandbuch, um Benutzer 2-6 einzurichten) 
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APP herunterladen - Tuya Smart 
 

Tuya Smart 
 

1. Bitte scannen Sie den QR-Code, um die APP herunterzuladen. 
2. Nachdem Sie die APP heruntergeladen haben, aktivieren Sie bitte alle 
Nutzungsrechte für die APP in den Telefoneinstellungen. 

 

 
Sicherheitszentrale mit Tuya Smart APP verbinden 

1. Einschalten: Schalten Sie den Batterieschalter ein. 
2. Öffnen Sie die "Tuya Smart" APP und rufen Sie die "Home"-Schnittstelle auf. 
3. Drücken Sie das "+" in der oberen rechten Ecke der Benutzeroberfläche und 

wählen Sie 
"Gerät hinzufügen". 
4. Drücken Sie auf "Smart Security Panel" im Bereich des entdeckenden Geräts. 
5. Geben Sie den 2.4Ghz WiFi Namen und das Passwort ein und drücken Sie 

"Weiter". 
6. Erfolgreich gepaart 

 

 
Hinweis  
Dieses Sicherheitspanel unterstützt nur 2.4GHz WiFi-Netzwerke. 
Vergewissern Sie sich, dass Ihr Router korrekt eingerichtet ist und eine Verbindung 
zum Internet herstellen kann. Wenn Sie das Sicherheitspaneel zur Tuya Smart APP 
hinzufügen, schalten Sie bitte das WiFi und Bluetooth des Mobiltelefons ein und 
vergewissern Sie sich, dass das Mobiltelefon mit dem 2,4GHz Frequenzband 
verbunden ist. 
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Lernen Sie das Sicherheitssystem zu benutzen 

TIPPS: Bevor Sie das Zubehör verwenden, vergewissern Sie sich bitte, dass die 
Batterie 
installiert worden. 

1. Beispiele für Zubehör (vorbehaltlich der tatsächlichen Verpackung) 
 

Eingangssensor RFID Steuergerät Bewegungsmelder 

2. Paare Zubehör 
Drücken Sie auf Zubehör, wählen Sie die Art des Zubehörs (Funksensor / Controller / 
RFID). Drücken Sie "+ ", und lösen Sie dann das Zubehör aus, um den 
Kopplungsprozess abzuschließen. 

3. Einstellung 
Sie können die Systemeinstellungen anpassen, die Notrufnummern festlegen 
usw. 

Benutzerhandbuch 
Für weitere Details scannen Sie bitte den QR-Code, um das vollständige 
Benutzerhandbuch zu erhalten. 

 

Benutzerhandbuch 
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Name des Herstellers: Guangdong Sangu Technology Co., Ltd Adresse: 
402, Chuangye building, 8-28 Shaqi community Central Road, Xinqiao 
street, Bao'an District, Shenzhen, China Modellbezeichnung: SG-
0501000AE 
Eingangsspannung: 100-240V 
Eingangswechselstromfrequenz: 
50/60Hz Ausgangsspannung: 5V 
Ausgangsstrom: 1A 
Ausgangsleistung: 5W 
Durchschnittlicher aktiver Wirkungsgrad: ≥73,6% 
Wirkungsgrad bei niedriger Last (10%): 60% 
Leistungsaufnahme im Leerlauf: 0,1 W max. bei keiner Belastung, Nennspannung 

 
Warnung! 
· Lithium-Batterie im Inneren! 
· Versuchen Sie nicht, das Produkt zu öffnen! 
· Nicht Hitze, Wasser, Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aussetzen! 
· Nur mit dem mitgelieferten Original-Ladegerät aufladen! 
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Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der 
Bedienungsanleitung vorbehalten. 
 
 ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S 
 
 
 
 
 
 
 
Elektrische und elektronische Geräte einschließlich Batterien enthalten 
Materialien, Komponenten und Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt 
schädlich sein können, wenn die Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und 
elektronische Altgeräte und Batterien) nicht korrekt gehandhabt werden. 
 
Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der vorstehend 
abgebildeten durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol zeigt 
Ihnen, dass elektrische und elektronische Altgeräte sowie Batterien nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern getrennt zu entsorgen sind. 
 
Als Endverbraucher ist es wichtig, dass Sie Ihre verbrauchten Batterien bei den 
entsprechenden Sammelstellen abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass 
die Batterien entsprechend der Gesetzgebung recycelt werden und keine 
Umweltschäden verursachen. 
 
Alle Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen 
elektrische und elektronische Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling 
abgegeben werden können oder die sie von den Haushalten einsammeln. 
Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer 
Stadt/Gemeinde. 
 
Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp SHA-220 der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text der RED-Konformitätserklärung 
finden Sie unter der folgenden Internetadresse: denver.eu und klicken Sie dann 
auf das SYMBOL Suche in der obersten Leiste der Webseite. Geben Sie die 
Modellnummer ein: SHA-220. Sie gelangen nun zur Produktseite, auf der Sie die 
Funkgeräterichtlinie (Richtlinie 2014/53/EU) unter downloads/other downloads 
finden können. 
 
Hiermit erklärt Denver A/S, dass dieses vernetzte Gerät der Datenverordnung 
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(EU) 2023/2854 entspricht. Das Produktdatenblatt zur Datenverordnung (EU) 
2023/2854 ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: denver.eu. Klicken 
Sie dort auf das Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer 
ein: SHA-220. Nun gelangen Sie zur Produktseite, wo Sie das Produktdatenblatt 
gemäß der Datenverordnung (EU) 2023/2854 unter „Downloads/Weitere 
Downloads” finden. Alternativ können Sie den untenstehenden QR-Code 
scannen, um direkt auf die Datei zuzugreifen. 
 
Informationen zum Stromverbrauch im Standby-/Aus-Modus und zur 
Energieverwaltung für Produkte, die der Verordnung (EU) 2023/826 der 
Kommission entsprechen, finden Sie unter der folgenden Internetadresse: 
denver.eu. Klicken Sie dann auf das Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie 
die Modellnummer ein: SHA-220 und rufen Sie die Seite auf. 
 
 
 
Betriebsfrequenzbereich: 433 MHz 
Max. Ausgangsleistung: 20mW 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dänemark 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
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